
MITTEILUNGEN DES
EUROPÄISCHEN
PATENTAMTS

Mitteilung des Präsidenten
des Europäischen
Patentamts vom 22. Januar
1986 über die Eintragung
bestimmter Angaben in das
europäische Patentregister

Im Anschluß an die Mitteilung in ABI.
11/1983, S. 458 wird hiermit gemäß Re-
gel 92 Absatz 2  EPÜ bestimmt, daß
folgende Angaben in das europäische
Patentregister  eingetragen werden1):

1. Tag der Absendung eines er-
gänzenden europäischen Recher-
chenberichts,

2. Tag der Absendung des ersten Prü-
fungsbescheids,

3. Tag des Eingangs des Antrags auf
Wiedereinsetzung in den vorigen
Stand,

4. Zurückweisung des Antrags auf Wie-
dereinsetzung in den vorigen Stand,

5. Name, Vornamen und Geschäftsan-
schrift des Vertreters des Ein-
sprechenden,

6. Verbindung von zwei Anmeldungen
(vgl. Rechtsauskunft Nr. 10/81, ABI.
9/1981, S. 349), und zwar
 Abschluß des Verfahrens durch Ver-
bindung mit (Anmelde- und Veröffent-
lichungsnummer) durch Entscheidung
vom (Tag) sowie
 Verbindung mit (Anmelde- und Ver-
öffentlichungsnummer) durch Ent-
scheidung vom (Tag),

7. nach Erstellung des europäischen
Recherchenberichts ermittelte neue
Schriftstücke.
Die Eintragung der Angaben Nrn. 1-4
erfolgt ab 19. Februar 1986.
Die Angaben Nrn. 5-7 werden bereits
in das europäische Patentregister ein-
getragen.

Paul Braendli
Präsident

INFORMATION FROM THE
EUROPEAN PATENT OFFICE

Notice of the President of the
European Patent Office
dated 22 January 1986
concerning the recording of
certain information in the
Register of European Patents

Further to the Notice published in OJ
11/1983 (p. 458), it is hereby decided
under Rule 92(2) EPC that the following
entries will be made in the Register of
European Patents1):

1. Date of despatch of supplementary
European search report;

2. Date of despatch of first examina-
tion report;

3. Date of receipt of request for re-
establishment of rights;

4. Refusal of request for re-establish-
ment of rights;

5. Family name, given names and ad-
dress of the place of business of the
opponent´s representative;

6. Consolidation of two applications
(cf. Legal Advice No. 10/81, OJ 9/1981,
p. 349 et seq.):

closure of the procedure through
consolidation with (application and
publication Nos.) by decision of (date),
and
 consolidation with (application and

publication Nos.) by decision of (date);

7. New documents coming to light af-
ter the European search report has
been drawn up.
Entries 5 to 7 above already appear in
the Register of European Patents;
entries 1 to 4 will do so with effect
from 19 February 1986.

Paul Braendli
President

COMMUNICATIONS DE
L´OFFICE EUROPEEN DES

BREVETS

Communiqué du Président
de l´Office européen des
brevets du 22 janvier 1986
relatif à l´inscription de
certaines mentions dans le
Registre européen des
brevets

En complément du communiqué paru
dans le JO n° 1/1983 p. 458, il est
décidé, en application de la règle 92(2)
de la CBE, que les mentions suivantes
seront inscrites dans le Registre euro-
péen des brevets1):

1. Date d´envoi d´un rapport complé-
mentaire de recherche européenne,

2. Date d´envoi de la première notifica-
tion de l´examinateur,

3. Date de réception de la requête en
rétablissement dans un droit,

4. Rejet de la requête en rétablisse-
ment dans un droit,

5. Nom, prénoms et adresse profes-
sionnelle du mandataire de l´opposant,

6. Jonction de deux demandes (cf.
Renseignement  juridique n° 10/81, JO
n° 9/1981, p. 349) à savoir
 clôture de la procédure par jonction

avec (numéro de dépôt et numéro de
publication) par décision du (date), et

 jonction avec (numéro de dépôt et
numéro de publication) par décision
du (date),

7. Nouveaux documents découverts
après l´établissement du rapport de
recherche européenne.
Les mentions 1 à 4 seront inscrites à
compter du 19 février 1986.
Les mentions 5 à 7 sont déjà inscrites
dans le Registre européen des brevets.

Paul Braendli
Président

1) Siehe auch die Mitteilung des EPA, ABI.
2/1986, S. 63.

1) See also the Notice from the EPO, OJ 2/1986,
p. 63.

1) Voir également le Communiqué de l´OEB, JO
n° 2/1986, p. 63.





 


